
Emily Dickinson (1830-1886) 
 

“MUCH MADNESS IS DIVINEST SENSE” (1862)1 
Tradução 

 
 

Muita Loucura é divino Juízo –  

Para um Olhar perspicaz –  

Muito Juízo – absoluta Loucura –  

Nisto, a Maioria 

Como em Tudo, prevalece –  

Consente – e serás são –  

Resiste – e serás logo perigoso – 

E tratado com Correntes –  
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1 Publicado em: Emily Dickinson: Poemas e Cartas (antologia para um recital), selecção de Nuno 
Vieira de Almeida. Lisboa: Cotovia, 2000, p. 50.  


